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（様式 7：電子媒体） 

（若手研究者海外挑戦プログラム） 

 

6.研究成果発表等の見通し及び今後の研究計画の方向性（1/2ページ程度を目安に記入すること） 

 

研究成果発表 

研究成果は学会発表および投稿論文にて公表する予定である。コンピュータシミュレーションによ

る細菌集団の死滅挙動の評価は一定の成果を挙げることができた。現在，筆頭論文 1本，共著論文 1

本として研究成果をまとめている。1 年という短期間で共同研究として国際学会で発表できる研究

成果を挙げることができた。 

 

 

今後の研究計画の方向性 

さらに 5 ヶ月間ギリシャに滞在し研究を続ける。この期間は研究成果の総まとめおよび，投稿論文

の執筆期間にあてる。ギリシャ滞在期間中に筆頭論文と共著論文を仕上げる予定である。また，本

研究の成果は細菌集団の増殖モデルにも応用可能であると判断された。そのため，増殖モデルにつ

いても今後共同研究を進めていく予定である。本研究のみならず継続的な共同研究の発展に至った

といえる。 

 

 

 

 

 

 

7.本プログラムに採用されたことで得られたこと（1/2ページ程度を目安に記入すること） 

 

 EFSA（欧州食品安全機関）の中心となって活動している Kostas教授のもとで研究できたことが一

番大きな経験となった。EUでの食品安全性の問題を学ぶことができた。異なった地域で異なった微

生物による健康被害が問題となっていることがわかってよかった。 

 さらに，研究室での共同研究ということで，現地の学生とディスカッションする機会に恵まれた。

自身がエンジニアの背景に対して，生物学の背景を持った学生たちと話すと見方が異なることも多

く，大変であったが，得られたものは大きかった。 

 学会では地理的にヨーロッパで開催される学会に行きやすく，2 つの国際学会に参加することが

できた。学会に参加することで，同じ分野の研究者の知り合いもでき，自身の研究の宣伝できた。 

 生活面では慣れないことも多かったが一年を通して，適応能力が上がった。想定していたよりも，

1年間の学びは大きかった。 
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